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LA M C I desicha ais seus lec­
tor s una Pascua felis, 
en ‘‘bona compañía"y 
millor mona. ¡J ¡h !...

Cuidaei no e/s /asen ma! els /¡ous y la llonganisa. Jüolt 
espayet en els panquemaos de les churres, pues 
ienen novio posen eq ia pasta polveis seguidors y estropeen 
ais homens. ¡O jo en ¡os polveis, traqueros!

C A N S O M E T E S  D E  P A S C U A
I L I bB T R A  N Ó V A  y  M Ú S I O A  V W I . L A  ■ ■"■■■

Lft Tarara

Tiene la Tarara 
nn novio maflá, 
qne agafa la llima 
y  ea poaa a llimar.

La  Tarara, t i,
L a  ta ra ra , no.
L a  ta ra ra , m a ir t , 
tttd  de mt fiar.

Baja Romanonei

Lpacha La Cierva, 
lego mana Dato,

Cambó o Sáncbes ©nerra. 
Komanenet, ti.

Item anonei, no.
T  etid t i  fM th lo, mar*, 
cada VM pichor.

B l M atarile

Tongo un Caitilto, 
Uatarile-rile-rile.

Tengo nn Caetillo,
(Tachat per la sensura.)
Dón<‘ está Castillo, 

Uatarile-rüe-rile.
Dónd' está Castillo;
(Tachat per la sensura.)

Diaen qne Santa Teresa...
Partiéronse un abaecho 

Rita y Pepe el do Picafla; 
él se quedó lo mejor 
y a  olla lo tocé la gafla.

¡Áy, cátlmfeila ealacaehúmbalal 
]Áy, chUméafa del politó t 
Mn etlt mundo, «eáoroe, 
oada u tr ia  lo  m%.lor.

H1 0 a llo  gKolvo al toreo 
porque le falta partera, 
qne haga pas coa su moquer, 
y la tendrá a toda hora.

¡Áy, thémbalti, eio.

Diaea q a ' ala del Sem ateae

■on ninots d' escaparate, 
y  que son un blanc magnfflc 
pa soltarlos dos drapaes.

¡Áy, cátiméaia, rto.

Quisiera eer tan alta

Quisiera ser tan alta 
eom Llaptiera.

¡Ay! ¡Ay!
Com Llapitera .

P ‘ alcansar eon la mano 
las snbslstsBsias.

¡Ayl ¡Ay!
Las subsistensias.

De Catalulla vengo 
de hablar con Cambó.

¡Ayl ¡Ay!
De hablar eea Cambó.

T  m‘ ha dit que fem guerra 
ais acaparaors.

¡Ayl ¡Ay!
Acaparaors.

Kata berinesa enredadera

Eixa hermosa cagarnera 
qus tieaes en el balcón, 
cada ves que paso y  miro 
me subleva el gafarrón; 
y  com es un pardal listo, 
que ii agrá molt diafrutar,
■i no es perque me resisto, 
éll s' empuchaba a berenar. 

¡Cbacsrrac!

Soldado de Nápoics

Soldado de Nápoles, 
que vas a Rusafa, 
rlute de 1' Alcalde 
que impósa la tata; 
pues les subaistensies, 
de cada vegá, 
están per els nubols 
7  pera ‘leansarles 
bauráa de volar.

L a  encaracha

Tiene el vientre unflao Joanlta 
y dise qu' es del saqueo, 
mas según dise Paquita 
es del novio, que no es feo.

La  cucaracha, la  cucaracha, 
ya no puede caminar, 
porque le fa lla , porque le falta, 
ia patita de detráe.

Els Jarqnes y  Barrachlnes 
están moh desconsolats, 
pues en poqnes sarrasinea 
se quedaben despnllats.
2fo te tofo ¡uen, no t t  sofoquen 

que lo que ha paeat no et r i t ,  
pues be p  > >a, puee be podía 
haber o cu rrit p rou  míe.
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|Ni furni
Tot lo mon roBéis les tentasiéns 

de Sant Aiitoni. aqaell gloriós anaco­
reta tan virtinto y pletóric de castitat 
que en chamay el Dimóni pogué ferio 
pecar, a pesar de tótei les sens astuaiei 
y  diabóliques ocurrensies. Pero loque 
et fásil que hiolts ignoren es la més 
sélebre de tót'-¡ les ''rntasións, y  per 
la cnal estigué en nn tris qne no tirara 
al bordell uit el caudal da santitat 
qne atesoraba cl bon pare.

Fon la signient: Cansat ya  el Di- 
móni de U  tenasitat en que el sant 
resistía totes les senes maquinasións, 
pera tentarlo, en resolgué una, qne 
segóns ell serla ladesisiva.

A ! efecte, desidí anar a visitarlo 
un día a la calgndeta de la vesprá, al 
bóra en que el sant oraba en més 
fervor.

Recullit en mística medieasió se 
encontraba et sant pare, cuant se li 
aparéis com una visió desDumhrahora 
plena de volnptuositat, una hermosí- 
BÍtna dóna vestida com nóstra mare 
Eva, pero sinse el pámpol. En uns 
atractins y lluchurioBea miraes que ‘1 
pobre Sant Antoni quedá deslluinbrat.

La cósa no era pera menos. No 
obstant la f'eacsió vingué en seguida. 
Fassinat per tan tentahors aparisió, el 
anaooi'eta pergué els estribos, y  en un 
arranc Impetuós se dirichí a la intrusa 
en intensiónscbens ductoses, per cuant 
ésta va vórer el choc mal parat y  
desidí retirarse pegant a fuchir verti- 
chinosament. Pero el sant pegá darre­
re d' ella segó, furiós, més calent qne 
nn lluquet, hasta que conseguí atra­
parla per raere deixanla inmovilisáen 
esta posisió. A l vores en tan gran 
compromís la aparisió exclamá en veu 
cavernosa:

—¡Mira que no soc lo qne pareixc! 
—El sant apenes podía alonar.— ¡Mira 
que soc Lusiferl

— jA ixina sigues Satanás!
— ¡Mira que tire íóc y  flames per la 

boca!
Entonses Sant Antoni. en el paro- 

xisme de la seua exaltasió, li digué: — 
¡Redell! Per la boca litarás foc y ña­
mes, pero per así...

¡¡¡N i fum!!!

|EI chic era tonto!
Ramiro es ei chicot més «v iv o »  y  

dssabogat de la pefia deis Vivos.
Es feu nna novia morena, d ‘ nlls 

negros cora ia oscuritat, y  brillar 
<i‘ estreles.

Ramiro la duya '1 sine ‘ n una fre- 
cuensia sistemática, pero no había 
manera de ferli nn reconeiximent, en­
cara qne no més fóra snperflsial, ni 
modo de convénserla pera qn' es 
deixara «gu iar la má> com se fá en 
els párvula al enseftarlit a escriure, 
pues Ib inosent creía per lo vist qne 
dos novios van al sine no més pera 
vore películas, y  les eontsmplaba en 
grao loteré*.

Entonses éll recurrí a l'a s tn s iay  
conseguí son propáait.

A  mi me bu coniá y  no hn entene.
A  vore si el lector es més listo.
Ramiro din aixina;

—Yo  sabía que Palm ira (este es el 
nom da la novia), era molt golosa. 
Aquell dnmenche,cora tots, ladugu í al 
sine; pero antes comprí en una pastise- 
ría micha dotsena d* eixos pascisets de 
crema entrellarcs, quem e donaren en 
una caixetB de cartó molt flna. A la 
mitad d ‘ una película de liare metra- 
che, y  cuant era machor la distracsió 
del públic y  la oscurítat de la sala, la 
vach invitar a qu ‘ es raenchara e li 
pastiseis. Ella aseptá encantá. Yo te-

—¡Ay, mórt; tú eres la meua vidal

nía la caixeta damunt deis meus che- 
nolis; la destapí, y  Palm ita sen men­
chá u, y  después atre, y  atre. Ela 
agarraba cn ansietat, y  s‘ els mencha- 
ba sense mirarlos, atenta a les perlpe- 
sies de la film. M*;rchat que fon el 
quint, torna ha posar son» diiets, ya  
pegalosos, dins de ia caixeta; fea pre­
sa, doná un fort tiró...

— ¡A y l
-¿Qntí>
— ¡Que a' ha pegat en la calxal 

Yo, en le oscurítat me mosegaba 
els labios pa no so¡tar la carcallá. T  
Palm ira ss mosegaba els seas pac « o  
polttr el pasetHL

—Tira, tira—la exltaba « b  vau 
baixa.

—Pero, si...
—Tira, tira... N e asaltes ara...
Palm ira soltá de repent y  tlrant 

má ‘1 moeaor, exelamá infantilment 
enfadá:

— ¡Hu veus, bruto! ¡Sl is  o ‘ axlt el 
•chantilly».

Y  ai dir asó, Ramire eseemensá a 
riure en gran escándalo y  fentms 
1‘ ullet, m ‘ enaefiáuna caixeta de ear- 
tó sense tapa y  en el fondo de la u l 
es vea un fo ra t del tam al de déu sén- 
tims.

¿Adivinen vostés lo que feu Ra­
miro? , ,

RAM ÓN SOLAZ LÓPEZ.

Les dónes son e) dimoni
En el póble de Henchusa, v iv ía  el 

tío Pere, casat y  en s itc  chiquets. Kl 
pobre hóme es guafiaba la pataqueta 
en un burro mich mórt qne tenía.

Pasá una vegá, que, anant al hórta. 
li caigué el burro mórt de fam.

A ! vore perdut el seu tesor, el tío 
Pere s' ancomaná a Deu, y  a l vore 
que no 11 lea cas s' ancomaná al dimo­
ni y  digué: «Satanás; si me salves de 
este apuro te entregaré la ánima.»

No había acabat de dir aqueiles 
paraules cuant aparegué Satanás y  li 
digué: «Cháa este cabás de dinés. en 
condisió de que dasí vint afls me ras­
carás la esquena y t ‘ en vindrás en mí 
a la  caldera.» Y  desaparegué.

Fea cosa de sinc afls después de to 
ocurrit. El tío Pere se habia fet una 
caseta, un carret de iná, una fanega 
de térra y  un parell de taulaíns. Pero 
sempre estaba molt triat pensant en 
que 11 había de donar la seua pell al 
dimoni.

Han pasat vint afis. El tío Pere, al 
vore qne 11 quedaba poc de vida, cri­
dé a la seua dóna y  li digué; - «E s c o l­
ta, vach a revelarte un secret. Fa vint 
afis churí donarli la meua pell al di- 
indhi en condisió de que había de ras- 
carli la  esquena antes de ix ir  de casa, 
y  huí es cnm pliz el piaso.

—No t ' apures,digué la dóna; amá- 
gat baix del Hit que yo  u arreglaré.

Habíen tocat les dea en el campa- 
nar de Mencbuia, bóra que 's cumplía 
e! plaso, cuant aparegué el dimoni per 
el corral, y  sense demanar permís se 
cola dins de la habitasió y  pregunta a 
la  dóna.

—¿Está el teu hóme?
—No está; se n ‘ ha anat a casa el 

esmolaor. Com 11 has dit qua te tenía 
que rascar la esquena ha fet la proba 
primer en mí, y  mira lo qne m' ha fet. 
Y  li ensefiá un arrap com un llobarro. 
El dimoni se quedá horrorisat al vore 
aquell arrap tan gran, y  digué: — 
•Cuant a tu t ‘ ba fet aixó, ¿qué fará 
en mí, ara que ha anat a aamolarse 
les UDfles . Rebusná un póc y  des- 
aparegué del mapa. Orasies al arrap 
de la sena dóna podía estar tranquil el 
tío Per* t « t  lo que li quedara de vida.

JOSÉ M-* SOLAZ.
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El eacueriiio
Cscherulo, 
t f t s t »  chulo, 

aimatoste coinpechano 
precursor del burroplano 
que acaminas más que nn mulo 
per los aires subersiio.

Con tres cañas, dos hilos y  mi papei, 
surcando vas alegre por el ee/.

Tú  corros liqtiero 
(« lis  y s lU nere 
M n mucho salero 
fo r  et sielo a«u1.
Meneyas la cola 
eomo una manóla 
y ella s’espam rol» 
penchant dri teu t ul.

Lo  úiíic que me tiene muy quemado, 
es coandü estant ya dalt. fa fil treiicado.

De tots I«s  pardaies 
que vuelan raudales 
f » r  esas mai jales 
de tierras devfna>. 
nenguno te guafta 
aquí ni an Cspafla, 
ni tieiieti tal maña 
com euant tú t'einpinas.

Y conste que al parlar de la empinada 
no u  que quiera desir una gansada.

Empinat, cacherulo; 
dnipiiist, fes el chulo; - 
meneya bien el cu...tls 
y alegra a las muqueres; 
poes coanda no t'ampine 
la hembra s'aiuohina 
y camo traga quina 
no te d i  sus quereres.

La hembra coando v e  un güeso cache-,
rulos

poa t hasta farruca como unchulo.
Y o  ampuflo el cacherulo ' ^  

con mucho desimulo '  "  
sin qu‘ esto seva un bulo) 
que quíeia yo soltar.

Mas, yo se m is  de un hombre 
y  aquesto no os asorabrej 
que diera hasta su nombre] 
por poderlo atnpinar.

Si poniéndole cola a la... narisj. 
ampinarsc podiera ¡qué felis!

CaRkarulo toma fil ¡  
fll 
fil 
fll

que viene al ferrocarril.

SERAFIN  S. CHORRISPLES

NOTISIAS
cunde en por sin sobre lo líIDNR

Los slftores de Navofoerto mos co­
munican en atento B. L. M. que ma- 
ftana domingo, primer día de Pascua, 
y  los dos siguientes, saldrán con sus 
aligantes higas Petronila y Sinforosa a 
mencharse la mona al jardín que tienen 
enstalao en el cause del Turia, serca 
del poente de fierro.

Por noestro conducto anvitan a sus 
nomerosos amigos del alma y  catre a 
pasar en ellos Tos tres días, sempre y 
coando se (raigan eU qué menchar y  se 
paguen el vino, ya que los siñores de 
Navotoerto, a causa de la carestía de 
la vida y  de un grano malino que H 
ha salido a la siñora en sierta parte del 
coerpo, no poeden ofreser más que el 
soelo pa que se sienten u se revolq- 
quen... y  grasias.

Doseyamos que se diviertan mu­
cho, y  lis aseguramos noestra ausen- 
sia. va que son tan roñosos que no 
se brindan a pagar ni tan siquiera 
una ronda del de! rincón.

L ‘ aligante y magreyada churra P e­
tronila Saramp ón, cosinera que loé  de 
ios slftores marqueses de I‘  Anguila, 
vesitará, durante las prójimas Pas­
cuas, todos los corros que s' organisen 
por las afoeras de la siutat. y  única­
mente s‘ agarrará en aquel donde más 
soldaos haiga del onseno montao, de 
cuyo coerpo es gran devota, por los 
muchos y  felises ratos que II han hecho 
pasar los miembros que lo integran, 
tanto soldaos rasos como los graduaos 
(en primero y  segundo orden de gra- 
duasió'i.

que por noestro conducto hase 
póblico pa que llegue al conosimienlo 
de quien 1‘ Interese u II poeda interesar.

Tentm ós antendido que la pefla El 
Bullit saldrá debidamente emparejada, 
con sabrosas y  magrayebles chávalas 
a mencharse la clásica mona al molino 
de N aeva Moelas.

Estrenará un noevo joego anteto- 
lado 'E l conillet al aire»; el coal, como 
su nombre andica, será todo lo contra­
rio d‘ aquell otro que se dise del «C o- 
nillot amagat».

N o  donamos más detalles pa no qui­
tar los afectos de la sorpresa que cau­
sará 1‘  alodido oego entre los mirones 
que lo presens en, que serán muchos, 
dadas las simpatías con que coentan 
los amigos d ‘ El BulHt.

D ‘ una sensible desgrasia tenemos 
que donar coenta a noestros amables 
letores; la higa mayor de la vertuosa 
síftora de Cascanoeses no podrá tomar 
parte en k »  joegos que s* orgaiiisarán 
en las presemes Pascuas, a causa de 
ancoen rarse muy alvansada en el em- 
baraso que padese desde hase muchos 
meses, y  del qu‘ espera salir d ' un mo­
mento a otro.

Es esta una nodsla que lamentarán 
de seguro, los boenos afistonaos al 
arte de la manipulasión y demás sien- 
sias oculta

Sentirnos muy de veras el percanse, 
y  li deseyamos a la pasiente que lenga 
una hora ben cortita.

SERMÓ DE CUARESMA
P r e d i c a t  p e r  f \ o s é n  S e r a p io ,  R e t o r  d e  B u fa la ^ a n ^ b a

H I S T O R I A
deis bous y la llonganlsi ̂

— ¡Ay, si yo  fuguera empinarlo!

Aviso a la gente monera.
Pa güevos frescos y gordos el tto 

ese que tiene una paraTta de dicho 
género en el M ercao, tal com o s‘ entra 
por la surda, frente mismo al retén de 
Bomberos.

Prestos, los de tasa, sin perjolsio de 
robar todo io que poeda.

ftmadoa siervos: ¿He dicho siervos?
No; borregos (y  al desir borregos, que 
no s' ofendan los simpáticos animales 

que crian la llana).
Hoy como ayer; ayer com o hoy; hoy 

como mañana y  mañana como siempre, 
vengo a predicar a los higos y  las higas 
d‘  este poeblo. para antrodourles las 
santas dortrinas de la reliquión.

Y o  quisiera poseyer la vetborre ; i'e 
un Adolfo Beltrán' la fegura de un Cas­
tillo, la siensi.a de un Quil Sorabicla y  
ia mímica de una Tórtola Valensia, para 
ofreseros una piesa oratoria que vos 
fera caure la baba. (Risas.)

¿Por qué os reís, mardanotas? A 
vosotras me derico, a las moqueres. ¿Os 
ha chocado eso de la r>iesa, verdat? 
¡Ah! La culpa la tengo yo, que por 
I' afán de desasnarvos, ampleo frases 

cultas y  porguesivas.
Vosotros sois tan ases y  tan acas, 

que nesesitats un retor que cuant puche 
a este carafalete, os lladre como os lla- 
draba el burro de Mosén Cosme, mi 
elustre y  querido antesesor que Dios 

le tenga en la gloria.
Hasia coenta d' asoUarvos un se-» 

món coas! sientífico; poro en vista de 
que no me comprenderíais, os parlaré 

en tono vulgar.
Ya  lo dijo el gran Faraón coando el 

Rey Pepet antró trunfante en len ltorios 

de Meliana:
íCabolls darofls 

vulgarls palabrotis».
(Rumores.)

¡Sllenslo! ¿Parlo yo, o  pasa un vehí­

culo? (S e  restablese la calma.)
P.figuaft no vos quiero parlar del 

gtlerto de las aseltunas, por no aludir a 
los que han perdido la colilla de las 

mesmas.
Tam poco os quiero nomenar la V e . 

fónica, porque algunos de los que me 
ascueltan creurlan que parlaba de Bel- 
monte y  licarian la pata.

De la ca¡lc de Amargura, ni micha 
paraula. Pa meterme en esa calle, més 
val que calle. Y o  os parlaría de la sena; 
poro vosotros en noaienaros ia sena 
08 entra apetito, y en un badall rom­
péis una urna. ¿De qué os voy  a par­
lar poés? ¿De qué os perdico? ¿Qué 
tema tracto?., (pausa: Mosén Serapio 
s‘ aguanta la tótlna en la mano surda, 

y  de repente dise:)
[Ah, si, ya  lo sel Os voy a parlar del 

burro del alcalde, del serdo dcl agoasil 
y  de 1' anmoralidat que reina en este 

poeblo.
Vayamos por partes:
¿Os párese destente? (oye , tú, che- 

quito, ¿qu:' tienes convidaos? ¡Vaya un 
modo d' h u er  mandongullias! Eso, eso, 
ahora apégalas al banco y  dimpués se 
sienta una flügresa y  t  «nipalustra U

falda com o le sosedió Potro día a 1' as- 
posa del T ío Slgró. ¡Q' andesensia! Se 
creyen que la esglesia es una porcatera. 
Más vaHera que tu madre, en ves de 
callar cahiras y  haser chumensos con 
el sevit te diera un mocador para nete- 

.yarte las canelas)j|
P.irsigamos:
¿Os párese destente, qu' el huno 

del alcalde, en ves d' estar en la cua­
dra, vaya siempre soelto por ei poeblo 
menchándose la brosita deis carrers? Y  
menos mal si sólo se menchara la bro- 
sa. L ' otro dia se ficó en la euina de la 
Tía Meneyos, y  si ella no se meneya, se 
li sampa la sena del marido, que como 
sabéis, cs d' esos que se disen -voque- 
taríanos». Las allabegueras, camamirias 
y  matapulgueras de todas las finestras, 
me las tiene marterisadas. L ' otro dia 
se 11 mcnchó un queranio a la veterina­

ria y  una clavellinera a la chucha u 
séyase la moquer del chuche. Si es el 
sierdo del agoasil tamién va siempre 
pasturando por las calles y  hasiendo 
maic'iinaos allá donde se fica. ¿No se­
rta mecor que lo que toban los amos 
en I' ajuntamiento, vulgo monesipio, se 

lo eomierao las bestias?
Aqui me tenéis a mi que no poedo 

mcnchar, por culpa de qu' cl dinero de 
las arcas monosipales se gasta en juer­
gas, en ves  d' haser prosesionea, misas, 
trlsaquios y  (letanías.

Además, en este poeblo no se 
moere naide. Si qu' cs verdat que no 
hay médico, poro bien podrían traer 
uno para ver si asi había más antierros 
y  más misas. Agora mesmo, llevo  la 
sotana que pareix un garbell, y  si es 
1' ama la tengo sin camisas ¿No es eso 

una anmoralidat?
¡A ’l e  que coando vienen U s  tiestas

.'•ter:

si que quercis toros y  derrocháis el 
dinero en cuetes! .Más valiera qu' ese 
dinero lo ficárais en lo sepilió de las 
ánimas para que os salvaran la voestra.

Poro vosotros haséis como aquél: 
«P o r  un oido me entra y  por 1' otro me 

sale».
Vengan jocrgas. vengan bailes, ven­

gan borrachera^, y aloego, cuando e! 
pecao 08 sale a la cara, todo son arre­
pentimientos y ploricos.

Las moqueres d' este poeblo son 
unas bagasas, q u 'en  ves d 'anviarm e 
a sus higas para que les entrodusca las 
santas dotrinas del bien, las envían a 
tos ballitos, sin tener en coenta aquella 

máxima que dise:
¡Oh, coven gue vas bailando,

al Anfierno vas dansando.
Asi ocurre q ú  esas chiconas, que 

paresen mosquitas moer'as, apenas s' 
han bailao dos valses y  coatro choti- 
8<8 d' esos que se llaman agarraos, 
ampiesan a ponerse ullerosas y  trenca- 
ditas de color, y  coan lo  los padres se 
descuidan, ¡cataplum!, aumenta la fami­
lia en un moñicote.

Y  menos mal si foera sólo nn moflí- 
cote. Anrecoráaos de la Escurapanches, 
que se casó, y  al mes y  medio fovió 
una besonada.

Y  vosotras, madres que tenéis hi­
gas; a vosotras rae dei ico; vosotras, que 
las lleváis al sine y  s' adormís apenas 
apagan la lus para que vuestros re­
toños se recreyen con los chavales; a 
vosotras, que las lleváis a los ballitos y 
becáis toda la noche; a vosotras, que 
sólo s' anrecordáis del confesor coando 
la porcada ya está hecha. ¡Antes, an­
tes! M ás valiera q ú  en ves de cultivar 
la Joerga, vingueráis a la egicsia a to ­
mar Conseco.

¿Y  qué diremos de los padres? Esos 
padres que se fican en los bars de pe­
teneras y  alli s' emborrachan y  caen en 
brasos del vis io  y en brasos d' alguna 
camarera d‘  esas que fuman, beben cu­
rasao y coinersian con un amor más o 
menos fengido. jAh, borregos míos! 
¡Coánta resón tenia el gran Flamarióii 
coando le  d ijo a Moisés:

• Camareris borrachls fim orlum , 
Infernorum dlmonlspecalorum.» 

Com o podréis comprender, Flama- 

rión era un sabio.
En fin, no quiero machacar en ferro 

chelao. Sois masa ases y masa acas.
Resemos un padrenoestro para que 

Dios me de salut, y  a vosotros ganas 
de trebacar, y  otro padrenoestro, para 
que no se me andiqnesten los güevos, 
la llonganisa y el panquemao. Amén.

■ • S T e  anTr. se M - f i e  Yrtú rarfíte  
art'Cle: Histnri:i <lel per qoé ''.e men­
chen h"us y  llonganises entie a lies  co-
nie-*libles, en i ' t . l ü t :  t‘ e l'aM u.i ile
Resurrecsló ; pero com i' c i'¿ r .ife  mos 
pareix una miquetn liare, > a iio>atros 
no mos agrá'abusat de lapasipnsia del 
públic, posem el qne ham posaf, y sinse 
anar en raés chepes ni mentires, esco- 
mensem cl relate. Allá va:

Era en temps deis moros. En Valen­
sia habia entonses un siilu'n que 11 dien 
Ben Resol!, bóme de molla ilusirastó, 
que habia recoiiegut tos-« eis remáis 
que componieii en aquella é;v.ca el te- 
rritoti español, y que oer aixó coneixia 
e! US del embütit, menchat que prohi- 
bix a rellichó mahometana.

Pero Ben Restili, qne a pesar de la 
seua ilustrasió era piou porc, habia tas- 
tal la botitarra catalana, el salchichó de 
Vich, la moísilla iiial;igpeña,.els ch '‘ií- 
sos d' Extremadura y - is  botifattóns de 
la blusa, y no comprema cóm Mahoina 
(e l de veres, no el diitanoi habia prolii- 
bil en el Corán meiuliar cam  de serdo, 
lo cual li s 'eiitoixaba al porc de Uen 
Resol! una soberbia vacaná

¡Si en aquell temps habera vixcut 
Fausiino Valentín,, de. segur qjie. Emi 
Resol! el la el seu primer ministre!

Pere seguim la historia.
Cuan Ben Resoiipuchá al sultanato, 

enligué moltes vegaes tentat d‘ enmen­
dar 1 la i'lana a Maboma; peto conei- 
xent cstn coneixia ais sens subordina's, 
no se va atrevir, contentHiise en montar 
una butifarroneria secreta en ú deis ca- 
rreróns més amagats de la siutat, carre­
ró qu 'encara se ctmserva, y es, com 
haurá adivinat e l discret lector, el ca­
rrer que diem encara de la Llonganisa, 
que, per ío que alli pasá, prengué tal 
nom.

Com no habia ningún moro que sa- 
bera fer embotii, y com per atra part el 
sultán no se fiaba de ningú d' ells, posá 
al front de la botifarronerta a uns qris- 
tians que tenia d' esclaii», donant a en- 
tendre ais seus súbdits que ia casa 
aquella era una niasmorra, en la que 
fea pasar horribles tormenta ais crisi 
tians esclaus; pero lo ben sert es que 
Ben Resol! se ficaba en la secreta holi- 
farroneria, y s'unfldba de bótifarres y 
tionganises qu' era un gust.

Els ciislians-botifarroneros eren tra­
ía is a cos qué vols, cos qué desiches; 
allí, en un corral de la casa, tenien ga­
llines, pollastres y  cunílís, y  ao cat dir­
los que se feen cada paella que tremo­
laba el misteri.

.... Un díá vo lgüé Beii patti-
sipe a les dónes det seu harem de la 
juerga que corría casi a diari en el ca­
rrer de la Llonganisa, qu 'entonses se 
dia de Ali Cañnt. ¡May hu Iwbera fet! 
Cuan les odalisques y cieinés chicones 
del harem tastaren tes lluiigaiiises déla 
C ris tian », pensaren torn.irse loques de 
gnsl. A lió  « o  hu habíen lastat elles may; 
¿qué era alió?

Pero no saberen la veritat. El sultán 
habia prohibí! teriuinantment ais botí- 
fatronetos que digueren res de ln que 
alió era; aixina es que, com elles no hu 
sabien, s ’ atracaben ignorants de que 
pecabeii en arreglo a la seua rellichó, y 
lo qu' es pichor encara, eu el harem no 
sabicii parlar de atra cosa, fent entrar 
desíchos ais eunucos de tastar alió que 
tan alborotaes tenía a les chavales 
acu elles ..

Continua en ía á íiún i plana v

— ¿Ahón vil a r- cucharse ia rnoriíi, 
señó Cheióiiima? .

- A  ningún puesto A  esta edad, 
la llonganisa se u,e indicliesla.

l_A BOTA

I a  bota morena, 
si do v i '-RiB plena. 
in’nllwitH la p»:na 

de mi arn.atue enrásón'.
Eli cambio, si huida 
ia veyo y  pansida, 
m ’aiiist'gií la,vida 

con fprrib'-’  deaasón.
Si voyr) a mi amado, 
cunn entá a mi lado, 
que tiene ampínado 

ese pellejo traiilor, 
me voelvo tarumba, 
me bailo la rumba 
l’ouido me sumba 

y  s'Mic que m’entra vapor.
¡A y ! Cuanl a su chorro 
li aplico mi morro, 
m 'olvldo del rorro 

que me toca amamantar, 
y  estanii» qui.siera 
d’aquulla manera 
danda que tuc viera 

a punto de rdventar.
¡0]i, mi amada bota 
de pell de granota, 
pico de gaviota, 

plena de dulse Iú m í!
¿iHir qué et quiero tanto? 
¿por qué eiva mi encanto? 
¿por qné. sielo santo, 

te tengo tan grande amor? 
Nó í4 , bota hermosa, 
gentil, candorosa, 
risueña, rugosa, 

no sé qué es lo que medás, 
que yn em despepito 
perqué nesesito 
sentir tu r-horriio 

por'd-lant-’ y  por detrás. 
T a in o  más que si mundo, 
y  es mi umi>r profundo; 
no pa»a un segundo 

sin qne ino acoerdo de tí.
¡Mi dicliM rnlmada 
sería, mi amada, 
si siemiuv empinada 

apuntaras panela mi!
¡3í!

,  LA, N A S IA
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Pata Chuta ha cleixat el poder.
¡Vaya usté con Diosl 
L‘ ha sostituit Maura el cual li ha do- 

nat una cartera a La Cierva.
¡Y inmediatament... huelga en señal de 

protesta! , _
Son moites les simpatles que té en bs- 

pafta el casique miirsiaiio, particularment 
entre les clases popnlars.

Pero éll... ¡tan fresco!
Per algo s‘ ha dedicat a la política.

Yo UD sé qué tienen, mare, 
els politics de huí en día, 
qu‘-en lo tocant a vergoña 
son pichor que la Benita.

Sentim el cambi de gobern per nostre 
ponsíe señor Reginto.

¡Eli que no s‘ envolia anar hasta que se 
cumplirá per tots la tasal

Una Mástima, perque anansen éll ya no 
la cumplirá ningú.

¡Y si s‘ haguera quedat, tampoc!
Ais que negosien y trafiquen en la 

faiti.. y la pasensia del póble, els pasa lo 
que ais politics en lo que a vergoña se 
referix.

¡Pareix que se disputan a vore qui ne 
té manco'.

Mes no es cosa d‘ extrañar; 
sabut es qu' els uns y els atres 
son, en fl, los miamos perros 
eon diferentes collares.

¡Llástima no donarlos botifarreta!

Els operarls forners obtingueren, grt- 
sles a sa organisasió, millores chiistes, a 
let que deuen aspirar fots aquells que es­
timen en algo la dignitat colectiva e indi­
vidual.

Y  els patronos, que smse ducte tenen 
els mateixos sentiments que aquells eana- 
lles que se titularen capitans negreros, han 
suprimit el pa menut (bollets, pataquetes, 
etc.), en lo cual no han obtingut més bene­
fisi, que sapiam, qu‘ el de deixar sinse pa 
a uns sentenars de trebatlaors.

Bon modo de apasíguar els ánimos.
Si veuen que aixina van a acabar en el 

sindicalisme, que s' en pinten cuatre.
Y  pera convérsete del error no tenen 

més que pegar una mitá retrospectiva; 
mirar lo que eren fa trenta añs les socie* 
tats obreres y lo que hui son; cóm se les 
pretenla combatir entonces y lo que se 
tragué d‘ aquella oposisió; y per ahí po- 
(Jrán traure la consccuensia de lo inútil de 
seites actiiuts... y de lo qú en el pervindre 
serán els explotats y els explotaors.

Ln historia enseña molt.
Sois que que hiá una serie de burros de 

reata que no la saben llechir, y meñs en­
cara compendre.

Tot ho fien a ia forsa, 
pero son tan obsecats 
que no els cap en la mollera 
la feru  espiritual.

¡Y4«ta es inqnebranfabffc, amics!

¡Ay!, padrina, padrineta; 
enguafl es ya l'últim añ 
que vine asi a per la mona, 
perque ya soc masa gran 
y em fa vergoña qu’em vechen 
en lo panquemao en la ma 
travesant carrers y piases, 
sense poder evitar 
sertes paraules qúels chovens 
me diuen a cada pas.
—¿Ahon vas mona, en tanta mona?
— Mira que ('enmonarás.
— Ay filia quin cabell d’anchel.
—Si puguera festechar 
cuansevol d’eixes dos mones 
m'enfitaria al instant.

Y  aixó, padrina, son coses 
que no les puc aguantar; 
les galtes me colorechen, 
la mona em cau de les mam 
y yo, tota avergoflida, 
de vore el paper que faig, 
sent com soc una doneta 
(perque ya he (et els dotse afls), 
preferisc quedarme sinse 
mona y mono ¡que caram!

L

—¡Ay, Serapio; yo que creía qú  esta 
Pascua me quedaba sinse hous!

—No ti apures, tindrás mona com­
pleta.

avans que pasar la pena 
de tindre que pasechar 
una cosa qúes un simbol 
d’infantesa.

Yo soc gran, 
ya 11 he dit. No vullc qúels chovens 
cuant a mi em vechen pasar 
dediquen frases d’elochi 
a lo que porte en les mans.
Vullc que ai un chove em diu mona, 
siga yo qui l'he inspirat.

Y  vosté 'Is dinés qu'es gasta 
en eixe pastis grandás 
pot emplearlos en polvos, 
que bona falta me fan.

B. N. V.

Llechim en Solidaridad Obrera que 
1‘ alcalde popular don Juan Bort Olmos ha 
puchat els alquilers de les cases de la 
teua propietat.

¿Vostés veuen?
Al cap y al I I . ¡politics!
Tots, tots coixechen del mateix peu.
Els carrers ahón radiquen estes propie- 

tats son els de Menclizábal y Tonellers, 
habitats casi exclusivament per chent
obrera. . . . .  j  ,

Y  de supondré es qú els mquihnos del 
señor Bort siguen obrers.

¡Oh, el amor a la clase proletariadal 
Amos que nos sarandechen 

por arriba y por abajo 
. cuan son vespres d‘ elecsións, 

pero después... ¡al carambol

Y  no es asóles cl sefior Bort; son la 
inmensa machoría deis propietarii els que
han aumentat eis alquilers.

La rahó no pot ser més contundent: es 
qe el gobern els ha puchat a ells la con- 
tribusló. .  ̂ ,,

;Qué han de fer els pobrets?
Coneixeni a ú (sentim no saber cl nom 

oera nopularlsarlo), que de 12 pesetas al 
afl que pagará dc més en la contnbusió, 
ha puchat els alquilers en... ¡3 pesetes 
raensualslque -al añ son 36; llevemne 12 
que li aumenten al propietari y encara n ix 
guafiant 24. j  , .

¡Y cixos son els que teneguen de les
contribusiónsl _

Aixó volgueren ells, que les aumenta­
ren cada afi.

Perque en resumen de cuentas, 
tots eixos y altes aumenis 
els trauen de les costclles 
d‘ aquells que no tenen res.

¡Y con ciecesl; qú es lo qú  els la la 
pancha grósa

¿Vostés entenen el lio eixe del» serdos? 
Nosatros tampoc; pero se hu reselem. 
Y  hu resuraim en estas tres paraules; 

Negosi; negosi y negosi.
A ra , que com es un negosi de serdos, 

resulta prou porc.
¿No es verdad, ángel de amor, 

qú en esta apartada orilla 
falta fer un escarment 
entre sierta gentesilla?

¡En permis d' Et MercanUlI

Ya que nomenem a El Mercantil.
Llisquen vostés (si volen):
■ La opinión está muy indignada por U 

subida de los alquileres.
• Propietario hay que ha elevado la ren­

ta de su (inca en uo 80 por 100.
>Se han comprobado muchas defrau­

daciones en el peso del carbón.
• Las subsistencias han subido otra vez 

en el precio. Se dice que este es a cause 
de la escasez. Pero resulta que unos cuan­
tos ladrones acaparaderes lo tienen alma­
cenado todo para venderlo más caro.»

Tot asó ocurrix en Bilbao; pero eom 
este es un mal cheneral, tornem a dwiarlí 
U rahó a El Mercantil.

¡niá que asstíáar en tí ftatopaJ
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= P A S C U A  =

C H I C U E L O

La empresa de nostre Sifc# Taurino 
prepara pera el dumenche y dilluns pró- 
xims, fes'ivitat de San Visent, dos estu­
pendos novillaes, a base del fenómeno 
Chkuelo, eixa criatura de désat añs, que 
•hif no coneixia ningú y hui cobra tres mii 
pesetes per vestirse el trache de llums.

L'afisió vaiensiana te ganes de tornarlo 
a vore, pera convensérse, iier si no ho está 
prou, de la finura, art y elegansia qúel 
chiquillo se porta torechant.

Aníselo, que te un ull molt gran pera 
catea coses, el te contratat pera un grapa; 
de corregudes.

LOCABLES
Come dejiino» en el número pasao, hay 

a la desposísíón del público en general un 
I completo sortido de panquemaos pansidos 
 ̂en la calle de Ribote y otras similares. 

(Aprovecbat la gangal

El único hombre justo que habla en la 
¡ época del Diluvio foé Noé, por lo que se 
I salvó d‘ aquella catástrofe.

¡Y sin embargo, s‘ amborrachól 
12  I  Lo cual que quiere disir que la borra-
Ix I  chera no es pecao.

¡Animo, poes, moneros!
Pero debéis d' amborrocharos con güen 

vino, y con » éste no s‘ ancoentra per un 
I ojo de la cara u de la crus, no hiá más re- 
t miendo que beberlo roín, y en esas condi- 
1 sienes lo podéis ancoentrar en coalquier 
I tabierna de la siutat.

Y conste que basemos 1‘ anunsio gratis.

I® I  Se sopllca a la presona que agarre un
1 cacherulo u mona durante las prójimas 
I Pascuas, que no se ponga pesao y que se 
j  vaya pronto al catre.

ini.

Monas, con o sin güevos, las alquiriréis 
os, I en coansevol tabierna de las afoeras.

J i! compon y amic €duard SutL

Entre rises de boques nacarines, 
de llabis com la grana, 
y entre chilits, espentes y... atres céses 
asi tcnlm la Pascua.
Ve, com sempre, florida y resinvólta, 
duent de festa en ansia 
una cansó qúes bella ya en lo rogle; 
la típica Tarara
En la Pascua ve unida Primavera, 
qúen los camps son niu planta, 
en tapisos de musg y de flórs belles 
que mos perfumen l’ánima.
Riu la chove unida en lo brasero 
det chaval que U canta 
al oit dolsament una cansó 
d'amor sensiila y clara...
Resplandixen al sol les cares róche# 
qúeu mich de l'algarása 
solen en un descuit chuntar ses boque* 
en goch qu’el cór inflama.
Apartá del bullisi en gran cariño 
está la cbovenalla, 
empinant molt formal el cacherulo 
qúal llunt, fetm, se retrata.
Canta la choventut chuant al rógle 
y'en els pllars se cansa;

r U

en-

au-

vez
usa
laa-
ma-

com
larli

C A N S O  DE P A S C U A
Disen que Santa Teres» 

cura a los enamorados...
■i se compren de L a  Inglesa  
sus artículos presiados.

I »  millor son les gomes hichiénl- 
ques. San Visent, 164.

—Mentres ballem esta polka mon 
cbermanet m‘ ampinará el cacherulo. 

—Qui te ‘i empinará seré yo.

CO NFE^ENCI/)

T A M B E  E S  V E R IT A T
Bon picaor es Veneno, 

mes ningú 1‘ aventachara 
si cuan así vé, montara 
les bisicletes de Bueno.

Compra, ven, alquila y  fá  tota 
clase da composturas. Carrer de la 
Ñau. 16.

hasta que hastiats, tots chunts, manchen la 
en santa pau y calma (mona
Ya tots hara reunits, menchen y entonen 
un himne a la bufanda;
Una chica a un chaval li esclafa un bou ( I )  
y es motiu de rialla...
EU en cambi 11 tásta el panqucmao, 
y un atre a la Pascuala 
li regata un bon trós de llonganisa, 
y ya risa en la taula.
Aixi seguix la festa, hasta qu'els dies 
(com tot al II s’acába) 
pasen, duent en torn algún reeori, 
qu'es Irut d'alguna chansa.
Y sent aixi la vida ¡fóra penes...! 
canten tots la Tarara, 
vitorechant la festa que mos du 
nostra florida Pascua.

CHUSÉP RODRIGO ALAMAR

( I )  e n l e l r « o t .

E ^ - I N F E R f í

— Trtrilinnn...
—Trrriiinnn...
— ¡Ee  un pescado moy horrible 

kater llo ra r a una moqueri...
— ¡Hola, Coyete!
— M altratarla  ee de cobardee...
— ¡Ché, traquero!...
— ¡Hola, ensigne Dimonio! ¿Qué 

coenta el Rey de los Anflernos? ¿Qaé 
dise el Hindemburgue de las calderas?-

— Yo* digo lo que digo, y  lo qu« 
digo, digo.

— H oy bien dicho.
— Aprepósito de dicho: M'ban dicho 

que t' han dicho un dicho qu‘ he dicho 
yo. Ese dicho que t ‘ han dicho que yo 
he dicho, no lo he dicho, porque ti lo 
hubiera dicho, hobiera estao moy bien 
dicho por haberlo dicho yo. He dicho.

— ¡Redell, Dimonio, poe» tú estás 
poco dicharachero!

— ¿Sabes lo quo te digo?
-¿Q ué?
—T e lo diré en valensiano, pa que 

lo entiendas: Si es com vosté diu y  din 
vosté com es; com vosté din, aixina es.

— Eso es de moy mal gusto.
— Sl el gusto que gusta mi gusto 

gustara tu gusto, los dos gustaríamos 
de mi mesmo gusto. Poro como el gas­
to que gusta mi gusto no gnsta a tn 
gusto, los dos no gustamos de ese mei- 
mo gusto. ¿Qué gusto gustara a mi 
gusto para que gustase a todos lot 
gustos? El gusto qae gustaría a  tu 
mesmo gusto. ¿Te gusta?

— ¿Que si me gusta? Como que todo 
eso está moy gostoso.

— Poes aún estará más gustoso el so- 
frechit de fabas y  llonganisas que te­
nemos preparao pa esta tarde.

—¿Fero qu‘ en el anflerno tamlán 
haléis mona?

—Ya lo creyó; mona y  cacherulo. 
Agora  mesmó lo tengo empinao.

—¿Y los güevos?
— En su sitio. Quiero desir que los 

tengo en la sistellita, dond' están to­
dos los demás comestibles y  bebesti­
bles de la mona.

—¿Juegaréis a  corro?
—Ya lo creyó. A  corro, a Joegos de 

prendas y  a dicharachos. Eso que te 
desía es que m‘ estaba ensayando.

—Pues, ¿por qué no t' ensayas con 
UQ monesipal?

— Porque loa pobresicos no han eo- 
brao toavía del Ajuntamiento y  están 
de malhumor.

—¿Antonses no tendrán mona?
—Si tovieran güevos, tendrían me­

na. Así tendrán m ico; el mico que lis 
ha donao el A lcalde repoblicano.

-F o ro  si ellos no nesMÍtan dinero. 
¿No ves qne llevan sable?

—¿Y qné?
—Poes que poeden vev ir a  sablaaot.
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—Eso es lo qne tn nieresías; nn sa­
bíase entro cabesa y cecljd,

—"¿Córnó les qu e daba é ! Onllol
— IjO mesmo.
— P "fi» lú te nier.'«í."s una estoci en 

los ruMm.
— Aiuonsos o m í ne ine torería.
—  ¿Por qué?
— ¡Porqne soy merenoL
— ¡Ais lladres!
— T r T r i i in i in . . .
—Tnriñnnn,..

Cartera seíüdiial ríe Li IMGi
Disapte.—NosUe entrañable amic don 

Chuan B. Carbonell. Ilich en el cartell d‘ Es­
lava Valentías, y s‘ anrecorda • d‘ aquellos 
tiempos .-E l > nsechal Bellveser fa óo//'<s 
cuant chua al billar.

Damenche —Sabem de un repnblicá que 
ka comprat bula pera menchar carn esta 
Cuaresma. (Los hay que son fieras)—El 
retor de Castellar continúa deipotrícant 
desde la trona.

El galán de noche, Amadito 
Torró, ya no pórta els pantalunets de fal­
silla.—Sabeiu de bona tinta (no «s  guass) 
que Pepito Blasco aspira >i F Alcaldia.

Dimats. El bodeguero de M/ramar es 
amant del bolchakavismo, pero en la bol- 
chaca deis demés El señor Ibáñes Llau- 

- raoi se retrata de generalísimo de La Cruz . 
Roja.—Sabem de un somatase quefaia 
instruccsíó en la seua cuinera 

I Dimeeres. Don Pedro Brindes, rlesde 
que liu en Albania, qne lia oividat ais tra­
queros. Vísantuii Muños mos regala un 
puro de cuttgoria republicana. ¡Olé los 
tiost

Dichous. El sempre jacarandós Mano­
lo Salvador, contrata al actor lorretes.— 
La Pelegrina pensa aciuar este estiu en la 
Plqsa de Bous.

. Divendres. — Nostra compañera Nasia 
se fa una torrá de chulles y s‘ emborracha 
beatificanient.—Manolitu Carballeda ha t¡- 
rat nna Ibstansia pera -tranviero. ¡Agarrat 
que ve la curval

E L S  R E F R A N S  ^

A  nna chica qae agarrárem 
varíes tundes Ii pegárem.
T  tant alió li agradá, 
qué ais poca mesos engrosá.

Bó, poquet y aeovintet 
ee al eé» profitoset.

Chpgant al gat y  la  rata 
dpgué Pepa úna tocata, 
de la qu‘ en Nadal ourá 
Boltant una bcsooá.

■ A

A Pascua e l» fo rt,
■ y  a Nadal els choes.

N A T U R A C A

Ya hu saben hasta en Pekín; 
ya  hu diuen hasta en Perú:
DO b iá  ta b a c o  n í u

8i es fuma en paper B.iinbú. .

, D f venta en .estancq,.kioscos y  bo- 
tignetes.

Pflil TIltONO Y I l lM lF I l  C A N S O  D E  P A S C U A

(S rrv ts io  espesial de L 4  TRACA)

NO HAY COMUNICASIÓN

En esii de la met da de La Cierva en el 
desgobierno, que viene a ser uira cosa ai­
xina como metida de pata, s' han declarao 
en ¡oerga los telegrafieros y tekíoneros, 
piir lo que estamua sinse cuiuoiiicasién ki- 
iográfica.

No estranen, pues, no resebir partes 
míos.

Este ii 1' anvio con una paloma rnensa- 
iera.

Rakau.

NOTISIAS ALARMANTES

Aprontando la ocasión d‘ haber volvido 
la paloma mensajera, lis anvío este otro 
paite.

Las notisias que corren son alarmantes.

—¿Qué, chiqueta, has menchat molt 
de abaecho esta Cuaresma? '

—Desde ‘I dia del saqueo en totas 
les menchaes.

No las digo todas porqumo las deixa.- 
rlt pasar la sensura, pero lis donaré la más 
servsasional.

Los goberqaores de provinsia han dei- 
xao liis pesebres limpios dc polvo y paja.

¿Quin.rasquit lis quedará a los sostíto- 
yentes?

Kakau,

¡INCOMONICASIÓN COMPLETAl

Ara si que se quedamos defenitlva- 
mente ancumoiiicaos.

A la ¡nerga de leleeraferos y telefone- 
ros hay que afechir la ram que tengo.

Y  ésta tn' obliga a mencharme la pate­
rna mensajera.

S' acabó, poes, todo medio de comoni­
casión

K*kau.

El pE eseni número ba segut so- 
més a la seosura guberuatha

KI Tápam e

El poeta Luis Floro 
estaba com un flUeo, 
y  agora está com un toro 
porque le proeba el saquop.

Tápame, tápame, tápame, 
tápame, Idpaine, ' 

que tengo prisa; 
cdmo quieres que st aprime 
menchaní tanto llonganita .

Hisioria i s i s  nous 
i  lss l ioopH lses

(Conclusld.)

Algo se va murmurar per la cort. lo 
sert es que un día qú estaben de juerga 
el sultán, les odalisques y els crlstians  ̂
saborechant tots unes tlonganises re- 
bosaes en hous, entrá de pronte un es­
cuadró del eixersit mahometá al mando 
d‘ un sargento de carabineros, y sor­
prengué a tots ells en plena orgia.

Lo que pasá allí no se sap. Lo únic 
que fan constar les crónlques d‘ abón 
prenim estos llauchers apunta, es que 
I¿ botifarronerla va ser tancá y sellá 
per orde superior; el sultán va ser des- 
tronat, sinse que ningú sabera res d‘ ell, 
ni dc les dones del harem, ni de ningú, 
en fi, deis que allí foren sorpresos.

Pasats el añs, ocurrí aquell gran 
Bconteíximent de la conquista de Va­
lensia per el rey don Cbaume. Els que 
obrigueten la botifarronerla de Ben Re­
sol! quedaren borrorisats. Per tots els 
puestos no se veen més que esqueletos, 
y penchats del techo una porsió de llon- 
ganises seques y hous durs per el temps 
trascurrit. -

Com era dia de Pascua, el rey de- 
cretá qú en conmemorasió d‘ aquell ha­
llasgo, s‘ incluirá entra la fartera d* es­
tos dies els hous durs y les llonganiset 
seques.

No sabem si tot asó es veritat o 
mentira; a nosatros mos bo contá un 
monero qu‘ estaba més borracho que 
un sep.

Y  com mos ho contaren, ho contem.

PRflXIHimiEHT
A R A R C i X E I R  A

S A N G  N O V A
Semanari valensianiste í
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